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Verordnung 


über die Ausgabe von Münzen zu 5 Groschen 
im Generalgouvernement., 


Vom 11. Mai 1943. 


Auf Grund des $ 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Führers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich: 

Sr 

Durch die Emissionsbank werden Münzen aus 
Zink zu 5 Groschen geprägt und in den Verkehr 
gebracht. 

§ 2 


(1) Der Durchmesser der 5-Groschen-Münzen 
aus Zink beträgt 16 mm. 

(2) Das Münzbild entspricht den bisher ge- 
prägten Münzen dieser Stückelung mit der Ab- 
weichung, daß auf der Vorderseite 

a) die Wertangabe „5 GROSZY“ so angeordnet 

ist, daß der untere Bogen der Zahl „5“ ein 
(durch die Mitte der Münze gestanztes Loch 
umspannt, 

b) die beiden Blatiornamente in ihrem oberen 

Teil etwas verlängert sind. 

(3) Das Gewicht der 5-Groschen-Münze aus Zink 

beträgt 1,68. 
838 


Diese Verordnung tritt am 
kündung in Kraft. 


Krakau, den 11. Mai 1943. 


Tage ihrer Ver- 


Der Generalgouverneur 
Frank 


Rozporzadzenie 


ə wypuszczeniu monet 5 groszowych 
w Generalnym Gubernatorstwie. 


Z dnia 11 maja 1943 r. 


Na podstawie § 5 ust. 1 Dekretu Führer’a z dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam: 


§ 1 


Bank Emisyjny wybije i puści w obieg monety 
5 groszowe z cyùku. 


8-2 

(1) Srednica monet 5 groszowych z cynku wy- 
nosi 16 mm. 

(2) Wizerunek monet odpowiada wybijanym do- 
tychezas monetom tej wartości z tą różnicą, że 
na stronie- przedniej 

a) oznaczenie wartości „5 GROSZY“ umieszczo- 

ne zostało w ten sposób, że dolny łuk cyfry 
„5“ otacza otwór wybity przez środek mo- 
nety, 

b) oba ornamenty Jiściaste w swej 

ści są nieco przedłużone. 

(3) Waga monet 5 groszowych z cynku wynosi 


1,6 g 
Ss) 


niniejsze 


górnej czę- 


Rozporządzenie wchodzi w 


z dniem ogłoszenia. 


życie 
Krakau, dnia 11 maja 1943 r. 


Generalny Gubernator 
Frank 
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Anordnung 


zur Verordnung vom 17. Dezember 1941 über Deutsche Notare im Generalgouvernement. 


Vom 8. Mai 1943. 


Auf Grund der §§ 4, 6 der Verordnung über 
Deutsche Notare im Generalgouvernement vom 
17. Dezember 1941 (VBIGG. S.731) wird ange- 
ordnet: 

§ 1 


(1) Mit Aushändigung der Bestallungsurkunde 
ist der Notar berechtigt und verpflichtet, seine 
Amtstätigkeit innerhalb des ihm zugewiesenen 
Amtsbezirkes aufzunehmen. £ 

(2) Der Notar darf Amtshandlungen außerhalb 
seines Amtsbezirkes nur vornehmen, wenn Gefahr 


im Verzug ist oder die Aufsichtsbehörde es ge- | 


nehmigt. Die Genehmigung erteilt der Leiter des 
Deutschen Obergerichts, dessen Dienstaufsicht der 
Notar untersteht, im Einvernehmen mit dem 
Leiter des Deutschen Obergerichts, in dessen Be- 
zirk die Amtshandlung- vorgenommen werden soll. 


(3) Ein Verstoß berührt die Gültigkeit der Amts- 
handlung nicht. 
Se 


(1) Das-von dem Deutschen Notar zu führende 
Amtssiegel enthält: 


im oberen Halbk reis 
gouvernement“, 


in der Mitte das Hoheitszeichen, 


im unteren Halbkreis Vor- und Zunamen des 
Notars nebst den Worten „...... Deutscher 
NOAT ee Br 


(2) Der Deutsche Nolar hat am Eingang zu den 
Geschäftsräumen und am Hauseingang ein Amts- 
schild anzubringen. Das Amtsschild ist nach den 
Vorschriften des Erlasses des Reichsministers des 
Innern über die Amtsschilder vom 2. Februar 1939 
(Reichsgesetzbl. I S.126) zu gestalten, es wird 
ausschließlich in Größe III ($ 3 des Erlasses) ge- 
führt. Die in Normalschrift auszuführende Be- 
schriftung lautet: . 


„Deutscher Notar im Generalgouvernement“. 


Herstellung und Vertrieb der Amitsschilder erfolgt 
ausschließlich durch die Staatliche Münze in 
Warschau. 

83 


Hinsichtlich der Amtsführung des Notars, seiner 
Bücher und Akten, der äußeren Form der nota- 
‚rischen Urkunden sowie seiner Prüfungs- und 


Krakau, den 8. Mai 1943, 


\ 


das Wort - „General- 


Belehrungspflichten bei der Beurkundung finden 
im übrigen die entsprechenden Bestimmungen 
der Dienstordnung für Notare (AV. des Reichs- 
ministers der Justiz vom 5. Juni .1937, Deutsche 
Justiz S. 874, in der Fassung der AV. des Reichs- 
ministers der Justiz vom 25. April 1939, Deutsche 
Justiz S. 699) mit folgenden Maßgaben sinn- 
gemäße Anwendung: 


a) soweit die Dienstordnung dem Landgerichts- 
präsidenten und dem Amtsgericht Aufgaben 
zuweist, treten an ihre Stelle der Leiter des 
Deutschen Obergerichts und das Deutsche 
Gericht, 

b) die Notare sind auch zum Bezug des. Ver- 
ordnungsblattes für das Generalgouverne- 
ment und des Amtlichen Anzeigers für das 
Generalgouvernement verpflichtet, 

c) soweit der Geltungsbereich der in einzelnen 
Vorschriften der Dienstordnung angeführten 
reichsrechtlichen Bestimmungen sich nicht 
auf das Generalgouvernement erstreckt, ent- 
fällt ihre Anwendung. 


S4 
9 r 
(1) Der Notar bedarf der Genehmigung der 
Aufsichtsbehörde 


a) zur Übernahme einer Nebenbeschäftigung 
gegen Vergütung, insbesondere zu einer ge- 
werblichen Tätigkeit, 

b) zum Eintritt in den Vorstand; Aufsichtsrat, 
Verwaltungsrat oder in ein sonstiges Organ 
einer auf Erwerb gerichteten Gesellschaft, 
Genossenschaft oder eines in einer anderen 
Rechtsform betriebenen wirtschaftlichen 
Unternehmens, 

c) zum Betriebe eines Gewerbes durch seinen 
Ehegatten, falls die Ehegatten nicht dauernd 
getrennt leben. 

(2) Nicht genehmigungspflichtig sind die Über- 

nahme des Amtes als Testamentsvollstrecker, Kon- 


- kursyerwalter oder Vormund oder einer ähnlichen 


auf gerichtlicher Anordnung beruhenden Stellung, 
eine wissenschaftliche, künstlerische oder Vor- 
tragstätigkeit sowie, falls der Notar zugleich 
Rechtsanwalt ist, solche Nebenbeschäftigungen 
gegen Vergütung, die der Ausübung des Anwalts- 
berufes dienen, 


Regierung des Generalgouvernements 
Hauptabteilung Justiz 


= Wille 


 Tarifordnung 
zur Änderung der Tarifordnung für die Arbeiter 
und Arbeiterinnen in der Forstwirtschaft — Tarif- 
register Nr. 12/3 — vom 28. Oktober 1942. 
(Tarifregister Nr. 12/4.) 
Vom 7. Mai 1943. 


Auf Grund des $ 1 der Dritten Durchführungs- 
verordnung vom 12. März 1940 (VBIGG. II S. 185) 


Ordynacja taryfowa 


celem zmiany ordynacji taryfowej dla pracowni- 
ków i pracownic fizycznych w gospodarce leśnej 


— rejestr taryfowy Nr 12/3 — z dnia 28 paź- 


-dziernika 1942 r, 
% (Rejestr taryfowy Nr 12/4.) 


Z dnia 7 maja 1943 r. 


Na podsiawie $ 1 trzeciego rozporządzenia wy- 
konawczego z dnia 12 marca 1940 r. (Dz. Rozp, 
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und der Fünften Durchführungsverordnung vom 
14. Dezember 1940 (VBIGG. II S. 560) zur Ver- 
ordnung über die Gestaltung der Arbeitsbedin- 
gungen .und den Arbeitsschutz im Generalgouver- 
nement vom 31. Oktober 1939 (VBIGG. S. 13) er- 
lasse ich folgende Tarifordnung: 


SSI 
S 
Die Tarifordnung für die Arbeiter und Arbei- 
terinnen in der Forstwirtschaft  (Tarifregister 


Nr. 12/3) vom 28. Oktober 1942 (VBIGG. S. 724) 
wird wie folgt geändert: 
§ 2 Abs. 1 erhält folgenden neuen Wortlaut: 
„(1) Die regelmäßige werktägliche Arbeits- 


zeit — ausschließlich der Pausen und einer 
zumutbaren An- und Abmarschzeit — beträgt | 


54 Stunden in der Woche oder 108 Stunden 


in der Doppelwoche, soweit nicht wegen der | 
Licht- und Witterungsverhältnisse Kürzungen | 


erforderlich sind. Bei der Holznachzucht be- 


trägt die Arbeitszeit 10 Stunden werktäglich | 


oder 120 Stunden in der Doppelwoche.“ 


Ss 2 
Diese Tarifordnung tritt am 1. 
Kraft. 


Krakau, den 7. Mai 1943. 


Juni 1943 in 


Der Leiter 
der Hauptabteilung Arbeit 
in der Regierung des Generalgouvernemenis 


Struve 


GG. II str. 185) i piatego rozporządzenia wyko- 
nawezego z dnia 14 grudnia 1940 r. (Dz. Rozp. 
GG. II str. 560) do rozporządzenia o unormowa- 
niu warunköw pracy oraz ochronie pracy w Ge- 
neralnym Gubernatorstwie z dnia 31 października 
1939 r. (Dz. Rozp. GG. str. 13) wydaję następu- 
jaca ordynację taryfowa: 


§ 1 
Ordynację taryfową dla pracowników i pracow- 
nic fizycznych w gospodarce leśnej (rejestr ta- 
ryfowy Nr 12/3) z dnia 28 października 1942 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 724) zmienia się jak następuje: 


$ 2ust.1 otrzymuje następujące nowe brzmienie: 
„(1) Normalny czas pracy w dniach robo- 
czych — z wyłączeniem przerw i przypu- 
szczalnego czasu przyjścia i powrotu — wy- 
nosi 54 godzin w tygodniu lub 108 godzin 
w dwu tygodniach, o ile z powodu warun- 
ków świetlnych i atmosferycznych nie są ko- 
nieczne skrócenia. Przy odnowieniach lasu 
czas pracy wynosi #0 godzin w dniu roboczym 

lub 120 godzin w dwu tygodniach.“ 

§ 2 
Niniejsza ordynacja taryfowa wchodzi w życie 
z dniem 1 czerwca 1943 r. ; 


Krakau, dnia 7 maja 1943 r. 
Kierownik 
Głównego Wydziału Pracy 
w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 


Struve 


Bekanntmachung 
betr. Übersichten über das Recht im Generalgouvernement. 


Vom 8. April 1943. 


Im Burgverlag Krakau G.m. b, H., Krakau, erschienen soeben eine . 


„Übersicht üher das Recht des Generalgouvernemenis“ 
und eine S 
„Übersicht über das Recht des Distrikts Galizien“, 


beide bearbeitet von dem Leiter des Amtes für Gesetzgebung in der Regierung des General- 
gouvernements, Oberlandesgerichtsrat Dr. Albert Weh. 

Diese handlichen, im äußeren Gewande den Zeitumständen angepaßten Nachschlagever- 
zeichnisse über Titel, Daten und Fundstellen sämtlicher seit dem 26. Oktober 1939 für das 
Generalgouvernement bzw. sämtlicher seit dem 1. August 1941 für den Distrikt Galizien er- 


gangenen Verordnungen und sonstigen Vorschriften geben ohne lange Sucharbeit rasche und 
lückenlose Information über die für die Arbeit der Behörden im Generalgouvernement maß- 
gebenden Rechtsvorschriften nach demStand vom 1. Januar 1943. 

Ich empfehle sämtlichen Dienststellen die Beschaffung der Übersichten in ausreichender 
Menge. Sie sind vom Burgverlag Krakau, Annagasse Nr. 5, zum Preise von je 5 Zloty zu 


beziehen. 


l 


Krakau, den 8. April 1943. 


Der Staatssekretär 
der Regierung des Generalgouvernements 


Bühler 
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Berichtigung. 


Im $ 5 Abs. 2 Halbsatz 2 der, Verordnung über die Durchführung von Dienststrafverfahren gegen 
die im Generalgouvernement tätigen deutschen Beamten vom 5. September 1942 (VBIGG. S. 507) 
sind die Worte „planmäßigen richterlichen deutschen Beamten“ durch die Worte „planmäßigen 
deutschen Beamten der Justizverwaltung“ zu ersetzen. 


Krakau, den 4. Mai 1943, 


Der Leiter 
des Amtes für Gesetzgebung : 
in der Regierung des Generalgouvernements 


Dr. Weh 


Zur gefl. Beachtung! 


Es wird darauf hingewiesen, daß alle Zuschriften hinsichtlich des 
Bezuges und der Lieferung des Verordnungsblattes für das General- 
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des Verordnungsblattes für das Generalgouvernement 
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Auslieferungsstelle 
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